s 


Verordnung 


er Faif. fon. bevollmadtigten 
weſtgaliziſchen Hofkom⸗ 
miſſion. 


| Die Begräbnißftätte find aut 
| ſerhalb den Wohnorten zu 
| verlegen. 


Da die Ausduͤnſtungen von 
Leichnamen, beſonders von 
ſolchen, welche an boͤsarti⸗ 
gen, oder anſteckenden Krank⸗ 
heiten geſtorben ſind, der 
menſchlichen Geſundheit Scha⸗ 
den bringen, vorzuͤglich aber 
in geſperrten Orten die Luft 
verderben, und bei denfeni⸗ 
gen, welche derlei mit ſchaͤd⸗ 


ROZPORZĄDZENIE 


Ces. Król. Pełnomocney 


Zadworney Kommiffyii 
Galicyi Zachodniey, 


Cmentarze maid bydź z Miej: 


kalnych mieysc przeniesione, 


P oniewaz Exhalacye z 


Trupöw, ofobliwie z ta. 
kich, którzy na firafzne 
lub zarazliwe umarli Cho- 
roby , zdrowiu Ludzkiemu 
fzkodzą , nadewfzyftko zaś 
w mieyscach zamkniętych 
Powietrze psuią, oraz O. 
fobom tym, które tako- 
wemi Exhalacyami napek 
lichen 


lichen „Pluśdinfiungen ange 


8 lte Luft einathmen, den 
Stoff zu mancherlei gefaͤhrli⸗ 
A Krankheiten erzeugen; ſo 
werden in Abſicht auf das Be⸗ 
graben der Todten, und die 
Leichenbegaͤngniſſe nachſtehen⸗ 
de Maaßregeln zur genauen 
Beobachtung vorgeſchrieben. 


rts Sollen von nun an 
alle Gruͤfte, Kirchhof oder 
ſogenannte Gottesaͤ SS di 
fich inner dem Umfang De 
Staͤdte und Ortſchaften be: 
finden, geſchloſſen, und die 
Ba auſſer den 
Ortſchaften in einer angemeſ⸗ 
ſenen Entfernung ausge waͤh⸗ 
let werden 


ates Sollen alle und jede 


Leichen kuͤnftig von ihrem 


Sterbehauſe nach der lestivile 
ligen Anordnung der Verſtor⸗ 
benen, oder nach Veranſtal⸗ 
tung ihrer Angehoͤrigen bei 
Tage, oder auf den Abend 
in geſchloſſenen Saͤrgen oder 
Truhen in die Kirche getra⸗ 
gen, oder gefuͤhret, ſodann 
nach abgeſungenen gewoͤhnli⸗ 


nionym Powietrzem oddy 
chaia, powodem: są. róż- 
nych niebefpiecznych Cho- 
rob, więc przepisują się 
PPM Pogrzebama U. 
mariych i obchodu pogrzebo- 
wego , naftępuiące Prawidła 
ku zachowaniu nayściśley- 
fzemu : 


I” Maia bydź odtąd 
wizyftkie Kruchty'i Cmen- 
tarze , które się w Obięciu 
Miaft i Osiadłości znaydu- 
ią, zka(jowane, a Place na 
pogrzebania za Osiadłościa- 
mi temiw Odległości przy: 
zwoitey obrane, 


2° Maia bydź wfzyftkie 
i każde. Ciało na przyszłość, 
z. Domu w którym umarli 


podług oftażniey woli Larzdr ; 


dzenia, „albo. podług Przy- 
fpofobienia Krewnych, za 


dnia; lub wieczorem., w. 


zamkniętych Irumnach do 
Kościoła zaniesionę lub. za- 
Wiezione, a tak po, odipie- 
wanym zwyczaynym Ko- 
una. 


chen Kirchengebethern einge: 
ſegnet, und beigeſetzet, von 
da aus aber in die auſſer den 
Ortſchaften gewaͤhlten Freit⸗ 
hoͤfe zur Eingrabung ohne 
Gęprónge, und ohne Beglei⸗ 
tung des Geiſtlichen überbracht 
werden. 


zes Zu dieſen Freithoͤfen 
iſt ein der Volksmenge ange⸗ 
meſſener hinlaͤnglicher Platz 
auffer den Ortſchaften zu waͤh⸗ 
len, welcher keinem Waſſer 
ausgeſetzet, noch ſonſt von ei⸗ 
ner ſolchen Erdgattung iſt, 
daß ſelber die Fauͤlung ver⸗ 
hindere. Hierzu ſind auf dem 
Lande die ohnehin vorfindigen 
oͤden Platze, oder Hutweiden 
zu verwenden, mit einer 
Mauer, welche allenfalls auch 
nur aus Steinen mit Leim 
oder Leimerde beſtehen kann, 
oder auch mit geflochtenen 
Zaͤunen zu umfangen, und 
mit einem Kreuze zu verſehen. 


Jens Iſt auf dieſen Freit⸗ 
hoͤfen in eine Grube, welche 
5 bis 6 Schuh Tiefe, und 4 
Schuh Breite zu halten hat, 
niemal mehr als ein todter 


scielnym Kondukcie $wie- 
cona Woda pokropione i 
wyprowadzone, z tamtąd 
zaś za osiadłość na obrane 
Cmentarze do pochowania 
bez "Pompy i odprowadzenia 
bez Xigzy pogrzebane, 


3* Na takowe Cmenta- 
rze ma bydź Plac dofta- 
tecznie Ludności odpowia- 
daiacy za ofiadłościami o- 
brany, któren ani na Po- 
wodz wyftawiony, ani ta- 
kowy gatunek Ziemi w fo- 
bie zawiera, któryby zgni- 
ciu przefzkadzał. lo tégo 
maja bydź na Prowincyi o- 
we prócz tego pulte znay- 
duiące się Place, ałbo Pa- 
ftwiska użyte , Murem skła- 
dającym się z kamieni, gli- 
ny lub glinialtey Ziemi, al. 
bo też płotem opasane, i 
Krzyżem opatrzone, 


Wdół na Cmentarzach 
maigcym wgłąbfz 4. do.6™ 
Stóp , a 4 Stopy w erz 
niepowinien wigcey iak ie- 
den Umarty złożony, a po 
Koͤr⸗ 


Körper zu legen und nach 
geſchehener Einſenkung des 
Leichnams die Grube ſogleich 
mit Erde zu bedecken. 


Ftens Die Einſchlieſſung der 
neuen Begraͤbnißplaͤtze auſſer 
den Ortſchaften, wozu die 
Materialien allenfalls von der 
alten hergenommen werden 
koͤnnen, liegt der Pfarrkirche 
ob, wenn ſelbe, ohne die Kir⸗ 
chenkapitalien anzugreifen, hin⸗ 
reichendes Vermoͤgen hiezu be⸗ 
ſitzet, widrigens muß ſolche 
gemeinſchaftlich von den Da: 
tronen, und den Kirchkindern 
hergeſtellet werden. i 


Etens Soll den Anverwand⸗ 
ten oder Freunden, welche der 
Nachwelt ein beſonderes Denk⸗ 
mal der Liebe, der Hochach⸗ 
tung, oder der Dankbarkeit 
für den Verſtorbenen darſtellen 
wollen, allerdings geſtattet 
ſeyn, dieſen ihren Trieben zu 
folgen; jedoch ſind derlei 
Denkmaͤler lediglich an dem 
Umfange der Mauer zu er⸗ 
richten, nicht aber auf den 
Kirchhof zu ſetzen, um daſelbſt 
keinen Platz zu benehmen. 


uſeutecznionym wpuſacze 
niu. Ciała w dół, tenże dół 
natychmiaft Ziemią przyfy: 
pany bydź. 


5 O opasanie nowych 
pogrzebowych. Placów za 
Osiadtosciami, do których 
Materyały nawęt ze ftarych 
użyte bydź mogą, Plebania 
ftarać się powinna, iezeli 
taż bez narufzenia Kapita- 
łów Kościelnych, doftatecz- 
ny nato posiada maiatek , 
inaczey albowiem takowe 
Opasanie wipólnie przez 
Kollatorów i Parafianow u- 
fkutecznione bydź powinno 


6° Dozwala się ze wizech 
miár Krewnym lub Przy- 
jaciotom, ktörzy Potom- 
ności olobliwfza Pamiatke 
Miłości, Szacunku lub 
wdzięczności ku zmarłemu 
okszać chcą, iść zatym 
Trybem; wizelako powin- 
ny takowe Nadgrobki te- 
dynie przy obwodzie Mu- 
tu umieszczońe, nie zaś na 
Cmentarzu wyftawione 
bydz, aby te żadnego nie: 


zabierały mieysca, 
l tens 


ytens Haben von nun an 
auch alle Gruͤfte, und Bez 
17 in den Kloͤſtern, dann 

e etwann beſtehenden Kalk 
Rei und Schachten bei 
den Spitaͤlern, barmherzigen 
Bruͤdern, und De 
rinnen, Soeurs de la Cha- 
rité gaͤnzlich aufzuhoͤren, und 
alle daſſlbſt Verſtorbene mul: 
ſen Eu is auf den Freithoͤ⸗ 
je nige n Pfarrey, wo⸗ 
hin fiegehi Gren, begraben wer⸗ 
den. Dieſe vi y und Spi⸗ 
tåler haben daher wegen Ent: 
ſchaͤdigung ee A 
für ihre Muͤhe mit denfelben 
ein billiges Abkommen zu tref⸗ 
fen, und ſind jene Pfarrkirch⸗ 


2 Er 
fs 
E 


/ fini 
öfe, in deren Pfarrbezirke 
dieſe Spitäler und Kloͤſter 

gen e der Erfoderniß 


i 
groͤſſer zu machen. 


gris Sind in dieſen Streit 
hoͤfen die Gruben reihenweiſe 
in ununterbrochener Ordnung 
herzuſtellen, und die Leichna⸗ 
me oh ne Unterſchied der Per⸗ 


Wie, 3 3- a aga” (at = 1 
. rité ) Panien Mitosiernych, 


WS Maig odtad także 
vyl kie Kruchty i Po- 
chowania w Klafztorach’, 
tu hs Doiy wapienne 
zuaydowac he 16IZCZE mos 
gace, także Kostiennice POS 
Szpicalach, u Xięży Bone 
fratröw oraz u Panien Eli. 


zabetynek (Seu de la Cha: 


* 


zupełnie ultac; WV SCV zas 
tam zmarli, maia bydz na 
Cmentarzachowych Pleba- 
nii lub Proboftw do któ- 
tych należą „ pogrzebani. 
Te Klasztory iSzpitale po- 
winny dla.tego wzgledem 
Wynadgrodzenia Graba- 
rzom pogrzebowym pracy 
ich, tych z zabeſpiecze- 
niem „oddalić, owe oraz 
Plebańlkie, Cmentarze, w 
których Parafii te Szpita- 
le i Klafztory lez Lay mala 
bydz według potrzeby roz: 
przeftrzenione. 


8%? Maia bydz na tako- 
h Cmentarzach . Doty 
rządem w nieprzetwanym 
ciągu kopane, i Ciałaumar- 
łych bez różnicy Oſob, 


B 2 ſonen, 


ss 


ſonen, des Standes und Ge⸗ 
ſchlechts in dieſer Ordnung zur 
Erde zu beſtatten, und iſt da⸗ 
her nicht erlaubt, daß ſich Fa⸗ 
milien gewiſſe Plage in den 
Freithoͤfen auswählen, oder 
daß Verwandte nur neben 
Verwandten, oder Kinder ne⸗ 
ben ihren Eltern, und wech⸗ 
ſelſeitig gelegt werden. : 


Die Kreisaͤmter werden 
darauf ſehen, damit die vor⸗ 
geſchriebene Begrabnipord- 
nung beobachtet, und kein Miß⸗ 
brauch eingefuͤhret werde; auch 
haben ſie die dagegen handeln⸗ 
den Todtengräber mit ange: 
meſſenen koͤrperlichen, die 
Pfarrer aber, welche einigen 
Mißbrauch zulaſſen, mit Geld⸗ 
ſtrafen, das erſtemal mit 1, 
das zweytemal mit 2 Duka⸗ 
ten zu belegen. 


tens Soll für jeden Freit⸗ 


hof ein Todtengraͤber gegen 


eine angemeſſene Gebühr an? 
geſtellet werden. 


Stanu czyli Godności, oraz 
Pici, tym porządkiem po- 
chowane; niewolno zatym 
ażeby Familie pewne Place 
na Cmentarzach fobie o 
bieraly, lub żeby: Krewni 
tylko obok Krewnych, albo 
Dzieci obok fwych Rodzi- 
ćów; i nawzajem, pocho» 
wani byli, 


Urzędy Cyrkularne maią 
nad tym czuwać, ażeby 
przepisany Porządek po- 
grzebowy, zachowany; i 
żadne zie użycie wprowa- 
dzone niebyło; tęż Cyrku- 
latne Urzędy maia oraz 
Grabarzów pogrzebowych 
przeciw temu Rozporzą- 
dzeniu "wykraczaigcych , 
Kara przyzwoitą Cielesnę, 
Plebanów zaś, którzyby 
jakie zie uzycie dopuścili, 
Grzywnami ukarać, za 
pierwiza raza 1, po drugą 
raz 2, dukatami. 


or Przy każdym Cmen- 
tarzu ma bydz ieden Gra- 
barz poſtanowiony, Z wy- 
znaczeniem dla onego przy- 
zwoitey Nadgrody, 
IOtens 


rote’ Sind ganz mittelloſe 
Perſonen auf das von der 
Ortsobrigkeit darüber ausge⸗ 
ſtellte Zeugniß, ſo wie die gin 
dlinge, unentgeltlich zu be⸗ 
graben. 


mg So viel es endlich 
die Benutzung der in den Ort⸗ 
ſchaften aufzulaſſenden Freit⸗ 
hoͤfe betrift, ſo iſt 


a Die Ausgrabung der Leich⸗ 
name aus dieſen Freithoͤfen 
vor Verlauf von wenig⸗ 
ſtens zehn Jahren nicht vor⸗ 
zunehmen, daher 


b) Vor dieſer Zeit auf den 
Plaͤtzen der aufgelaſſenen 
Sreithöfe kein Haus zu 
bauen, dagegen 


c) Koͤnnen dieſe Plaͤtze zu 


cker ſogleich verwendet wer⸗ 
den. 


Garten, Wieſen und Ae⸗ 


10° Ofoby zupełnie. u- 
bogie maia bydź za okaza- 
niem zaswiadczenia od 
Lwierzchnosci mieysco- 
wey na to danego y orazi 
Podrzutki, bes płatnie po- 
chowane. Na Oſtatexk 


11° lle się zażywania 
Cmentarzy , które w Ofia- 
dłościach zniesione bydź 
maia , tyczy, mie ma bydź 


a) Wydobywanie'Trupów 
z tychże Cmentarzy 
przed  wyiściem  nay- 
mniey dziefigciu Lat przed 
sięwzięte; przeto, aby 


6) przed upłynieniem tego 
Czasu na mieyscu znie- 
sionych Cmentarzy ża- 
den nie był wyftawiony, 
Dom; przeciwnie 


é) Mogą te Place na Ogroż 
dy, Łąki i Pola natych, 
miaft użyte bydź, 


Hiernach haben ſich Die 
Seelforger , und Ortsobrig⸗ 
keiten in Zukunft zu benehmen, 
und die Kreisaͤmter auf den 
genauen Befolg der gegen⸗ 
waͤrtigen Anordnung ſorgſamſt 
zu wachen. | 


Krakau den 5, September 
1797. 


Opiekunowie Dusz ( Cu- 
ratores Animarum) iZwierz. 
chnosci Mieyscowe maia 
się do tego na przyfzłość 
ftusować, Urzędy także 


Cyrkularne nad ścisłym 
wykonaniem ninieyſzego 


Urządzenia żak naytroskliwiey 


"czuwać. 


w Krakowie dnia 3° 
Września 1797. 


Johann Wenzel Freyherr von Margelik, 
Sr. roͤmiſch⸗ kaiſerl. Eönigl. apoſtoliſchen Majeſtaͤt 
bevollmaͤchtigter Hofkommiſſarius. 


Johann Edler von Platzer. 
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